
REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2017/12303]

11 MAI 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté royal du 27 avril 2007 portant les conditions
d’agrément des établissements pour animaux et portant les conditions de commercialisation des animaux en ce
qui concerne l’agrément pour l’élevage occasionnel

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi du 14 août 1986 relative à la protection et au bien-être des animaux, l’article 5, modifié par la loi du
4 mai 1995, par l’arrêté royal du 22 février 2001, par la loi-programme du 22 décembre 2003 et par la loi du 23 juin 2004,
l’article 9 modifié par la loi du 4 mai 1995, la loi-programme du 22 décembre 2003 et par la loi du 1er mars 2007,
l’article 10, remplacé par la loi du 4 mai 1995, l’article 11bis modifié par le décret du 10 novembre 2016 ;

Vu l’arrêté royal du 27 avril 2007 portant les conditions d’agrément des établissements pour animaux et portant les
conditions de commercialisation des animaux ;

Vu le rapport établi conformément à l’article 3, 2°, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en œuvre des
résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la dimension du
genre dans l’ensemble des politiques régionales ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 4 mai 2017 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 11 mai 2017 ;

Vu les lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, l’article 3, § 1er ;

Vu l’urgence ;

Considérant, d’une part, le décret du 10 novembre 2016 modifiant l’article 11bis de la loi du 14 août 1986 relative
à la protection et au bien-être des animaux en ce qui concerne la publicité visant la commercialisation d’espèces
animales ;

Considérant que cette réglementation encadrant la publicité visant la commercialisation des animaux entre en
vigueur le 1er juin 2017 ; qu’il convient avant cette entrée en vigueur de mettre en œuvre l’agrément visant les éleveurs
occasionnels afin que, premièrement, les revues et sites internet édités à l’initiative de ces derniers pour la
commercialisation des chiens et des chats issus de leur élevage puissent être considérés comme spécialisés au sens du
décret précité et que, deuxièmement, ces éleveurs puissent, du fait de leur agrément, continuer à publier des publicités
sur les réseaux sociaux via uniquement une page restreinte dont ils sont les gestionnaires ;

Considérant, d’une part, l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 décembre 2016 relatif à la stérilisation des chats
domestiques ;

Considérant que cet arrêté prévoyant, en principe, l’obligation de stérilisation des chats n’est pas encore entré en
vigueur ; que cet arrêté prévoit néanmoins une dérogation pour les personnes bénéficiant d’un agrément ; que les seuls
agréments prévus à ce jour sont les agréments visés par l’arrêté royal du 27 avril 2007 précité à savoir à tout le moins
l’agrément visant les élevages amateurs ;

Considérant que, à défaut d’un mécanisme simplifié pour les éleveurs qui commercialisent au maximum trois
portées de chiens ou de chats par an, ces éleveurs qui souhaiteraient bénéficier des dispositions spécifiques prévues en
vertu du décret du 10 novembre 2016 et de l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 décembre 2016 vont être soumis
à une procédure disproportionnée par rapport à l’impact de la commercialisation projetée ; que, concrètement, ces
éleveurs vont devoir solliciter un des agréments actuellement visés à l’arrêté royal du 27 avril 2007 lesquels sont soumis
à des exigences importantes ;

Considérant que, par ailleurs, les agréments actuellement visés par l’arrêté royal du 27 avril 2007 nécessitent une
visite préalable des installations afin de pouvoir délivrer l’agrément ; que, compte tenu du flux de demandes
d’agrément qui devraient être déposées, les demandeurs risquent dès lors, dans ces conditions, de ne pas bénéficier
d’une réponse à leur demande endéans les délais d’entrée en vigueur des deux législations précitées ; qu’il y a donc
un risque important que certaines personnes puissent bénéficier d’un agrément au moment de l’entrée en vigueur de
ces dispositifs alors que d’autres demandeurs n’en disposeraient pas encore ; qu’il en résulterait une situation de
discrimination ; qu’il est dès lors nécessaire que ce dispositif puisse entrer en vigueur dans les meilleurs délais afin de
permettre aux différents demandeurs de pouvoir solliciter un agrément dans le cadre de cette procédure simplifiée ;

Considérant que, pour ce qui concerne les modalités encadrant la publicité visant la commercialisation des
animaux, il convient de pouvoir mettre à disposition cette procédure d’agrément simplifiée dans les meilleurs délais de
manière à ce que les éleveurs ne soient pas contraints, pour une période plus ou moins courte, de mettre hors ligne leur
site internet qu’ils éditent ou la page restreinte sur les réseaux sociaux dont ils sont gestionnaires ; ce qui occasionnerait
une charge disproportionnée ;

Considérant que l’adoption de cet arrêté et son entrée en vigueur doivent, pour les motifs dûment justifiés,
intervenir dans les meilleurs délais ;

Considérant l’avis du Conseil wallon du bien-être des animaux donné le 1er décembre 2016 concernant le projet de
réforme relatif à l’élevage et au commerce de chiens en Wallonie ;

Sur la proposition du Ministre du Bien-être animal ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1bis de l’arrêté royal du 27 avril 2007 portant les conditions d’agrément des
établissements pour animaux et portant les conditions de commercialisation des animaux, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans le 1°, les mots « élevage occasionnel, » sont insérés entre les mots « selon le cas » et « élevage amateur » ;

2° le 1°/4 est remplacé comme suit :

« 1/4° Eleveur occasionnel : celui qui commercialise au maximum deux portées de chiens ou de chats par an, issues
de son propre élevage. ».
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Art. 2. Dans l’article 2 du même arrêté royal, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, un 2bis est inséré comme suit :

« 2bis élevage occasionnel : 20 euros. » ;

2° il est inséré un paragraphe 2bis rédigé comme suit :

« § 2bis. Pour l’élevage occasionnel, les documents suivants sont joints au formulaire de demande d’agrément :

a) une attestation dûment complétée et signée par le vétérinaire traitant, certifiant que tous les animaux présents
font l’objet de soins attentifs du point de vue de la santé, du bien-être et de la socialisation. Le modèle d’attestation
figure à l’annexe Ibis ;

b) une preuve de paiement des frais tels que déterminés au § 1er, 2°bis. » ;

3° il est inséré un paragraphe 5/2 rédigé comme suit :

« § 5/2. Par dérogation aux paragraphes 5 et 5/1, le Service accuse réception de la demande d’agrément relative
à un élevage occasionnel dans un délai de quinze jours calendrier à compter de sa réception, et invite le demandeur
à compléter son dossier lorsque celui-ci n’est pas complet. » ;

4° il est inséré un paragraphe 7/2 rédigé comme suit :

« § 7/2. Par dérogation aux paragraphes 6, 7 et 7/1, le Service délivre un numéro d’agrément dans les trente jours
calendrier de la réception d’une demande d’agrément complète. Le numéro d’agrément est valable à compter du
lendemain du jour de sa délivrance pour une durée de six ans. ».

Art. 3. Sous le chapitre III du même arrêté royal, un article 3bis est inséré comme suit :

« Art. 3bis. Les dispositions suivantes ne sont pas applicables aux élevages occasionnels :

- art. 5, § 1er;

- art. 6 ;

- art. 7, § 2, alinéa 3 ;

- art. 7, § 8 ;

- art. 8, alinéa 2 ;

- art. 10 ;

- art. 19/1 ;

- art. 19, § 3. ».

Art. 4. L’article 8 du même arrêté royal est remplacé par ce qui suit :

« Art. 8. Le personnel traite les animaux avec douceur et compétence. Une présence interactive minimale est
assurée entre le lever et le coucher du soleil pour favoriser la socialisation des animaux à l’homme. ».

Art. 5. À l’article 19/5, alinéa 1er, du même arrêté royal, le 2° est abrogé.

Art. 6. Sous le chapitre IV du même arrêté royal, un article 26bis est inséré comme suit :

« Art. 26bis. Les dispositions suivantes ne sont pas applicables aux élevages occasionnels :

- art. 29 ;

- art. 30 ;

- art. 31. ».

Art. 7. L’article 27/1 du même arrêté royal est abrogé.

Art. 8. A l’article 28/1, alinéa 1er, du même arrêté royal, le mot « occasionnel » est abrogé.

Art. 9. A l’article 30 du même arrêté royal, le paragraphe 2 est abrogé.

Art. 10. L’article 33 du même arrêté royal est abrogé.

Art. 11. L’article 34/1 du même arrêté royal est abrogé.

Art. 12. Dans l’arrêté royal du 27 avril 2007 portant les conditions d’agrément des établissements pour animaux
et portant les conditions de commercialisation des animaux, l’annexe Ire est remplacée par l’annexe I jointe au présent
arrêté.

Art. 13. Dans l’arrêté royal du 27 avril 2007 portant les conditions d’agrément des établissements pour animaux
et portant les conditions de commercialisation des animaux, il est inséré une annexe Ibis qui est jointe en annexe II au
présent arrêté.

Art. 14. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Namur, le 11 mai 2017.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire,
de la Mobilité et des Transports et du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2017/12303]
11. MAI 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 27. April 2007 zur

Festlegung der Zulassungsbedingungen für Einrichtungen für Tiere und der Bedingungen für die Vermark-
tung von Tieren, was die Zulassung für die gelegentliche Zucht betrifft

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Gesetzes vom 14. August 1986 über den Schutz und das Wohlbefinden der Tiere, Artikel 5,
abgeändert durch das Gesetz vom 4. Mai 1995, durch den Königlichen Erlasses vom 22. Februar 2001, durch das
Programmgesetz vom 22. Dezember 2003 und durch das Gesetz vom 23. Juni 2004, Artikel 9, abgeändert durch das
Gesetz vom 4. Mai 1995, durch das Programmgesetz vom 22. Dezember 2003 und durch das Gesetz vom 1. März 2007,
Artikel 10, ersetzt durch das Gesetz vom 4. Mai 1995, Artikel 11bis, abgeändert durch das Dekret vom
10. November 2016;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 27. April 2007 zur Festlegung der Zulassungsbedingungen für
Einrichtungen für Tiere und der Bedingungen für die Vermarktung von Tieren;

Aufgrund des in Übereinstimmung mit Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom 11. April 2014 zur Umsetzung der
Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz der Vereinten Nationen und zur
Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben aufgestellten Berichts;

Aufgrund der am 4. Mai 2017 abgegebenen Stellungnahme des Finanzinspektors;
Aufgrund des am 11. Mai 2017 gegebenen Einverständnisses des Ministers für Haushalt;
Aufgrund der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat, Artikel 3 § 1;
Aufgrund der Dringlichkeit;
In Erwägung einerseits des Dekrets vom 10. November 2016 zur Abänderung des Artikels 11bis des Gesetzes vom

14. August 1986 über den Schutz und das Wohlbefinden der Tiere, was die Bekanntmachung zwecks der Vermarktung
von Tierarten betrifft;

In der Erwägung, dass diese Regelung, die der Bekanntmachung zwecks der Vermarktung der Tiere einen
rechtlichen Rahmen verleiht, am 1. Juni 2017 in Kraft tritt; dass die Zulassung für die gelegentlichen Züchter vor diesem
Inkrafttreten einzuführen ist, damit erstens die auf Initiative Letzterer zwecks der Vermarktung der Hunde und Katzen
aus ihrer Zucht herausgegebenen Zeitschriften und Websites als spezialisiert im Sinne des vorerwähnten Dekrets gelten
können und zweitens diese Züchter aufgrund ihrer Zulassung weiterhin Bekanntmachungen auf den sozialen
Netzwerken über eine nur von ihnen verwaltete Seite mit eingeschränktem Zugriff veröffentlichen können;

In Erwägung einerseits des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. Dezember 2016 über die Sterilisation der
Hauskatzen;

In der Erwägung, dass dieser Erlass, in dem grundsätzlich vorgesehen ist, dass die Sterilisation der Katzen Pflicht
ist, noch nicht in Kraft getreten ist; dass in diesem Erlass jedoch für die Personen, die über eine Zulassung verfügen,
eine Abweichung vorgesehen wird; dass die einzigen bis heute vorgesehenen Zulassungen die im Königlichen Erlass
vom 27. April 2007 erwähnten Zulassungen sind, das heißt zumindest die Zulassungen für die Hobbyzuchtstätten;

In der Erwägung, dass in Ermangelung eines vereinfachten Verfahrens für Züchter, die höchstens drei Würfe von
Hunden oder Katzen pro Jahr vermarkten, diese Züchter, wenn sie in den Genuss der aufgrund des Dekrets vom
10. November 2016 und des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. Dezember 2016 vorgesehenen spezifischen
Bestimmungen gelangen möchten, einem Verfahren unterzogen werden, das im Verhältnis zu der geplanten
Vermarktung unverhältnismäßig aufwendig ist; dass dies konkret bedeutet, dass diese Züchter eine der gegenwärtig
im Königlichen Erlass vom 27. April 2007 erwähnten Zulassungen beantragen müssen, welche hohen Anforderungen
unterliegen;

In der Erwägung, dass zudem für die gegenwärtig im Königlichen Erlass vom 27. April 2007 erwähnten
Zulassungen eine vorherige Besichtigung der Einrichtungen erforderlich ist, um die Zulassung ausstellen zu können;

dass die Antragsteller unter diesen Bedingungen in Anbetracht der Flut von Zulassungsanträgen, die eingereicht
würden, innerhalb der Fristen für das Inkrafttreten der beiden vorerwähnten Gesetzgebungen womöglich keine
Antwort auf ihren Antrag erhalten werden;

dass demnach die Gefahr groß ist, dass manche Personen beim Inkrafttreten dieser Bestimmungen bereits eine
Zulassung erhalten haben, während andere Antragsteller noch nicht über eine Zulassung verfügen;

dass daraus eine Diskriminierung entstehen würde; dass es demnach notwendig ist, dass diese Vorkehrung
schnellstmöglich in Kraft treten kann, um den verschiedenen Antragstellern zu ermöglichen, die Zulassung im Rahmen
dieses vereinfachten Verfahrens beantragen zu können;

In der Erwägung, dass betreffend die Modalitäten, durch die der Bekanntmachung zwecks der Vermarktung der
Tiere ein rechtlicher Rahmen verliehen wird, dieses vereinfachte Zulassungsverfahren schnellstmöglich zur Verfügung
zu stellen ist, damit die Züchter nicht gezwungen sind, die von ihnen erstellte Website oder die von ihnen verwaltete
Seite mit eingeschränktem Zugriff auf den sozialen Netzwerken für einen mehr oder weniger kurzen Zeitraum offline
zu schalten, was einen unverhältnismäßig großen Aufwand darstellen würde;

In der Erwägung, dass die Verabschiedung dieses Erlasses und sein Inkrafttreten aus gebührenden Gründen
schnellstmöglich erfolgen müssen;

In Erwägung des am 1. Dezember 2016 vom Wallonischen Rat für das Wohlbefinden der Tiere (″Conseil wallon du
bien-être des animaux″) abgegebenen Gutachtens bezüglich des Reformentwurfs über die Zucht und die Vermarktung
von Hunden in der Wallonie;

Auf Vorschlag des Ministers für Tierschutz;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In Artikel 1bis des Königlichen Erlasses vom 27. April 2007 zur Festlegung der Zulassungsbedingun-
gen für Einrichtungen für Tiere und der Bedingungen für die Vermarktung von Tieren werden folgende Abänderungen
vorgenommen:

1° in Ziffer 1 werden die Wörter ″gelegentliche Zuchtstätte″ zwischen die Wörter ″je nach Fall″ und
″Hobbyzuchtstätte″ eingefügt;

2° Ziffer 1/4 wird durch Folgendes ersetzt:

″1/4 gelegentlichem Züchter: wer höchstens zwei Würfe von Hunden oder Katzen aus seiner eigenen Zucht
vermarktet.″.
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Art. 2 - In Artikel 2 desselben Königlichen Erlasses werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1° in Paragraph 1 wird eine Ziffer 2bis mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″2bis gelegentliche Zuchtstätte: 20 Euro.″;

2° es wird ein Paragraph 2bis mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″§ 2bis Für die gelegentliche Zuchtstätte werden dem Antragsformular zur Zulassung folgende Unterlagen
beigefügt:

a) eine vom behandelnden Tierarzt ordnungsgemäß ausgefüllte und unterzeichnete Bescheinigung, durch die
belegt wird, dass alle vorhandenen Tiere hinsichtlich ihrer Gesundheit, ihres Wohlbefindens und ihrer Sozialisierung
sorgfältig gepflegt werden. Das Muster der Bescheinigung wird in Anhang Ibis angeführt;

b) einen Zahlungsnachweis für die in § 1 Ziffer 2bis erwähnten Kosten.″;

3° es wird ein Paragraph 5/2 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″§ 5/2 In Abweichung von den Paragraphen 5 und 5/1 bestätigt der Dienst innerhalb einer Frist von fünfzehn
Kalendertagen ab dem Eingang des Zulassungsantrags bezüglich der gelegentlichen Zuchtstätte dessen Empfang und
fordert den Antragsteller auf, seine Akte zu vervollständigen, wenn diese unvollständig ist.″;

4° es wird ein Paragraph 7/2 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″§ 7/2 In Abweichung von den Paragraphen 6, 7 und 7/1 erteilt der Dienst innerhalb von dreißig Kalendertagen
ab dem Eingang eines vollständigen Zulassungsantrag eine Zulassungsnummer. Die Zulassungsnummer ist ab dem
Tag, der auf denjenigen seiner Erteilung folgt, für eine Dauer von sechs Jahren gültig.″.

Art. 3 - Unter Kapitel III desselben Königlichen Erlasses wird ein Artikel 3bis mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. 3bis - Folgende Bestimmungen sind nicht auf die gelegentlichen Zuchtstätten anwendbar:

- Art. 5 § 1;

- Art. 6;

- Art. 7 § 2 Absatz 3;

- Art. 7 § 8;

- Art. 8 Absatz 2;

- Art. 10;

- Art. 19/1;

- Art. 19 § 3.″.

Art. 4 - Artikel 8 desselben Königlichen Erlasses wird durch Folgendes ersetzt:

″Art. 8 - Das Personal behandelt die Tiere behutsam und fachkundig. Zwischen Sonnenaufgang und
Sonnenuntergang ist eine minimale interaktive Anwesenheit gewährleistet, damit sich die Tiere besser an Menschen
gewöhnen.″.

Art. 5 - In Artikel 19/5 Absatz 1 desselben Königlichen Erlasses wird Ziffer 2 außer Kraft gesetzt.

Art. 6 - Unter Kapitel IV desselben Königlichen Erlasses wird ein Artikel 26bis mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. 26bis - Folgende Bestimmungen sind nicht auf die gelegentlichen Zuchtstätten anwendbar:

- Art. 29;

- Art. 30;

- Art. 31.″.

Art. 7 - Artikel 27/1 desselben Königlichen Erlasses wird außer Kraft gesetzt.

Art. 8 - In Artikel 28/1 Absatz 1 desselben Königlichen Erlasses wird das Wort ″gelegentlichem″ gestrichen.

Art. 9 - In Artikel 30 desselben Königlichen Erlasses wird Paragraph 2 außer Kraft gesetzt.

Art. 10 - Artikel 33 desselben Königlichen Erlasses wird außer Kraft gesetzt.

Art. 11 - Artikel 34/1 desselben Königlichen Erlasses wird außer Kraft gesetzt.

Art. 12 - In dem Königlichen Erlass vom 27. April 2007 zur Festlegung der Zulassungsbedingungen für
Einrichtungen für Tiere und der Bedingungen für die Vermarktung von Tieren wird Anhang I durch den dem
vorliegenden Erlass beigefügten Anhang I ersetzt.

Art. 13 - In dem Königlichen Erlass vom 27. April 2007 zur Festlegung der Zulassungsbedingungen für
Einrichtungen für Tiere und der Bedingungen für die Vermarktung von Tieren wird ein Anhang Ibis eingefügt, der dem
vorliegenden Erlass als Anhang II beigefügt wird.

Art. 14 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Namur, den 11. Mai 2017

Der Ministerpräsident
P. MAGNETTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen und Tierschutz
C. DI ANTONIO

60410 MONITEUR BELGE — 31.05.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



� ������������		���������
����������������������������������������
������������������ ���������!�����������"#����������������"#��$�������������%�����������"#������&�����'���������$������(��������"��������
��� �������������				)*+,+-	./0-12	*,0	+*/34,+/5+/	1/6	 788+/09*:;+-	)*+/,0	5+-	<199=/*+	>?+-10*@+	A+/+-195*-+B0*=/	5+-	C1/5D*-0,:;180E	5+-	F104-,:;G03+	4/5	5+-	HID+90		.J0+*94/2	K/0D*:B94/2	)*-+B0*=/	5+-	L419*0G0		M*+-,:;403+*/;+*0			N;14,,O+	5+	C=4@1*/E	PQ		RSSS	F1I4-			TUVWXYZV[\W]̂ZW]YW_̀ abbcdefbgXchiW[ĵkjlmnnUYWWopqrssptusrtvwruxyzw{|xWU]YUWfjY}Ukj~�ẐZ�ZZUWWU]YUW�[ZkUYkj~�ẐZ�ZZUWWU]YUWfjY}U��[ZkUY�UŶ]�YWWU]YWg]UV�U]�WWU]YWg]UV�[Y}Un̂jYZUVYU��UYWW�mVW}[̂W f[Y}Un̂jYZUVYU��UYW}]UW\U�[nZUYUYWg]UV[VZUYW[Y\U�UY�WWW��\UnW�]̂~�UWWi[\UZ]UVUWW�[Y]Y~�UYWW�VUZZ~�UYWWX���]�]UYxẀU�Z]n]UYWb�ŶZ]\UWWW
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60411MONITEUR BELGE — 31.05.2017 — BELGISCH STAATSBLAD
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2017/12303]
11 MEI 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het koninklijk besluit van 27 april 2007 houdende

erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor dieren en de voorwaarden inzake de verhandeling van dieren
wat betreft de erkenning voor de occasionele kwekerij

De Waalse Regering,

Gelet op de wet van 14 augustus 1986 betreffende de bescherming en het welzijn der dieren, artikel 5, gewijzigd bij
de wet van 4 mei 1995, bij het koninklijk besluit van 22 februari 2001, bij de programmawet van 22 december 2003 en
bij de wet van 23 juni 2004, artikel 9, gewijzigd bij de wet van 4 mei 1995, bij de programmawet van 22 december 2003
en bij de wet van 1 maart 2007, artikel 10, vervangen bij de wet van 4 mei 1995, artikel 11bis, gewijzigd bij het decreet
van 10 november 2016;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 april 2007 houdende erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor dieren en
de voorwaarden inzake de verhandeling van dieren;

Gelet op het rapport opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2°, van het decreet van 11 april 2014 houdende uitvoering
van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in Peking heeft
plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen ;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 4 mei 2017;

Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 11 mei 2017;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid ;

Gelet, enerzijds, op het decreet van 10 november 2016 tot wijziging van artikel 11 bis van de wet van 14 augustus 1986
betreffende de bescherming en het welzijn der dieren wat betreft de publiciteit met het oog op de verhandeling van
dieren;

Overwegende dat die regelgeving inzake reclame met het oog op de verhandeling van dieren op 1 juni 2017 in
werking treedt; dat de erkenning die de occasionele kwekers betreft, voor die inwerkingtreding uitgevoerd moet
worden opdat, ten eerste, de tijdschriften en websites uitgegeven op initiatief van laatstgenoemden voor de
verhandeling van de honden en katten uit hun kwekerij kunnen worden beschouwd als gespecialiseerd in de zin van
bovenvermeld decreet en dat, ten tweede, deze kwekers met hun erkenning kunnen voortzetten met het uitgeven van
de reclames op de sociale netwerken alleen via een webpage met beperkte toegang waarvan ze beheerders zijn;

Gelet op enerzijds het besluit van de Waalse Regering van 15 december 2016 betreffende de sterilisatie van
huiskatten;

Overwegende dat bedoeld besluit dat in principe in de verplichte sterilisatie van de katten voorziet, nog niet in
werking is getreden; dat bedoeld besluit evenwel voorziet in een afwijking voor de personen die een erkenning
genieten; dat enkel de thans voorziene erkenningen de erkenningen bedoeld in bovenvermeld koninklijk besluit van
27 april 2007 zijn, namelijk minstens de erkenning die de amateurkwekerijen betreft;

Overwegende dat de kwekers die zouden wensen in aanmerking te komen voor de specifieke bepalingen voorzien
krachtens het decreet van 10 november 2016 en het besluit van de Waalse Regering van 15 december 2016 bij gebrek
aan een vereenvoudigd mechanisme voor eerstgenoemden wanneer ze maximum drie nesten honden of katten per jaar
verhandelen, onderworpen zullen worden aan een procedure die niet in verhouding staat tot de impact van de
geplande verhandeling; dat deze kwekers concreet één van de in het koninklijk besluit van 27 april 2007 bedoelde
erkenningen , die onderworpen zijn aan belangrijke eisen, zullen moeten aanvragen;

Overwegende dat de erkenningen die thans bedoeld zijn in het koninklijk besluit van 27 april 2007 overigens een
voorafgaandelijk bezoek van de installaties vereisen om de erkenning te kunnen toekennen; dat de aanvragers,
rekening houdende met de stroom erkenningsaanvragen die ingediend zouden moeten worden, dan ook dreigen onder
die omstandigheden geen antwoord te krijgen op hun aanvraag binnen de termijnen van inwerkingtreding van de twee
bovenvermelde wetgevingen; dat er dan ook een aanzienlijk risico bestaat dat sommige personen een erkenning
kunnen genieten op het moment van de inwerkingtreding van deze regelingen terwijl andere aanvragers daarvan nog
niet zouden genieten; dat daaruit een discriminatie zou voortvloeien; dat het dan ook nodig is dat die regeling zo
spoedig mogelijk in werking treedt om de verschillende aanvragers in staat te stellen een erkenning in het kader van
die vereenvoudigde procedure te kunnen aanvragen;

Overwegende dat het, wat de modaliteiten m.b.t. reclame voor de verhandeling van de dieren betreft, past deze
vereenvoudigde erkenningsprocedure zo spoedig mogelijk ter beschikking te stellen zodat de kwekers voor een min
of meer korte periode niet verplicht zouden zijn de website die ze uitgeven of de webpage met beperkte toegang op
de sociale netwerken waarvan ze beheerders zijn, offline te zetten; wat een onevenredige last tot gevolg zou hebben;

Overwegende dat de aanneming van dat besluit en zijn inwerkingtreding zo spoedig mogelijk om behoorlijk
verantwoorde redenen moeten plaatsen;

Gelet op het advies van de ″Conseil wallon du bien-être des animaux″ (Waalse Raad voor dierenwelzijn) gegeven op
1 december 2016 betreffende het ontwerp tot hervorming van de kwekerij en de verhandeling van honden in Wallonië;

Op de voordracht van de Minister van Dierenwelzijn;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1bis van het koninklijk besluit van 27 april 2007 houdende erkenningsvoorwaarden voor
inrichtingen voor dieren en de voorwaarden inzake de verhandeling van dieren worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1° in § 1° worden de woorden ″occasionele kwekerij″ ingevoegd tussen de woorden ″naargelang het geval″ en het
woord ″hobbykwekerij″;

60418 MONITEUR BELGE — 31.05.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



2° punt 1°/4 wordt vervangen door wat volgt:

″1°4/ Occasionele kweker : hij die maximum twee nesten honden of katten per jaar afkomstig uit zijn eigen
kwekerij verhandelt.″.

Art. 2. In artikel 2 van hetzelfde koninklijk besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° er wordt in § 1 een punt 2bis ingevoegd, luidend als volgt:

″2bis occasionele kwekerij: 20 euro.″;

2° er wordt een paragraaf 2bis ingevoegd, luidend als volgt:

« § 2bis. Voor de occasionele kwekerij worden de volgende documenten bij het aanvraagformulier voor een
erkenning gevoegd:

a) een door de behandelende dierenarts behoorlijk ingevuld en getekend attest waaruit blijkt dat de aanwezige
dieren het voorwerp uitmaken van zorgvuldige verzorging op het gebied van de gezondheid, het welzijn en de
gewenning. Het attestmodel wordt in bijlage Ibis vermeld;

b) een bewijs van betaling van de kosten zoals bepaald in § 1, 2bis.″;

3° er wordt een paragraaf 5/2 ingevoegd, luidend als volgt:

″§ 5/2. In afwijking van de §§ 5 en 5/1 bericht de Dienst ontvangst van de erkenningsaanvraag betreffende een
occasionele kwekerij binnen een termijn van vijftien kalenderdagen na ontvangst ervan en verzoekt hij de aanvrager
om zijn dossier in te vullen wanneer het niet volledig is.″;

4° er wordt een paragraaf 7/2 ingevoegd, luidend als volgt:

″§ 7/2. In afwijking van de §§ 6, 7 en 7/1 kent de Dienst een erkenningsnummer toe binnen dertig kalenderdagen
na ontvangst van een volledige erkenningsaanvraag. Het erkenningsnummer is geldig te rekenen van de dag volgend
op de dag van de toekenning ervan voor een duur van zes jaar.″.

Art. 3. In Hoofdstuk III van hetzelfde koninklijk besluit wordt een artikel 3bis ingevoegd, luidend als volgt:

″Art. 3bis. De volgende bepalingen zijn niet van toepassing op de occasionele kwekerijen:

- Art. 5, § 1;

- art. 6 ;

- art. 7 , § 2, derde lid ;

- art. 7, § 8 ;

- art. 8, tweede lid;

- art. 10 ;

- art. 19/1 ;

- art. 19, § 3. ″.

Art. 4. Artikel 8 van hetzelfde koninklijk besluit wordt vervangen als volgt:

″Art. 8. Het personeel behandelt dieren met zachtheid en bekwaamheid. Tussen zonsopgang en zonsondergang is
een minimale interactieve aanwezigheid verzekerd om gewenning van de dieren aan mensen te bevorderen.″.

Art. 5. In artikel 19/5, eerste lid, van hetzelfde koninklijk besluit wordt punt 2° opgeheven.

Art. 6. In Hoofdstuk IV van hetzelfde koninklijk besluit wordt een artikel 26bis ingevoegd, luidend als volgt:

″Art. 26bis. De volgende bepalingen zijn niet van toepassing op de occasionele kwekerijen:

- art. 29 ;

- art. 30 ;

- art. 31. ″.

Art. 7. Artikel 27/1 van hetzelfde koninklijk besluit wordt opgeheven.

Art. 8. In artikel 28/1, eerste lid, van hetzelfde koninklijk besluit wordt het woord ″occasionele″ opgeheven.

Art. 9. In artikel 30 van hetzelfde koninklijk besluit wordt paragraaf 2 opgeheven.

Art. 10. Artikel 33 van hetzelfde koninklijk besluit wordt opgeheven.

Art. 11. Artikel 34/1 van hetzelfde koninklijk besluit wordt opgeheven.

Art. 12. In het koninklijk besluit van 27 april 2007 houdende erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor
dieren en de voorwaarden inzake de verhandeling van dieren wordt bijlage I vervangen door bijlage I die bij dit besluit
gaat.

Art. 13. In het koninklijk besluit van 27 april 2007 houdende erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor
dieren en de voorwaarden inzake de verhandeling van dieren wordt een bijlage Ibis, opgenomen als bijlage II bij dit
besluit, ingevoegd.

Art. 14. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Namen, 11 mei 2017.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit en Vervoer, en Dierenwelzijn,
C. DI ANTONIO

60419MONITEUR BELGE — 31.05.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



�
�� �������	
	������������	
	��	���	����������	������	���	��	�����	����	��������	���������������������	����	������������	����	������	��	��	�����������	������	��	������������	���	������	�	 �������!��"�����	����	���	���������	��������#$%�&&'()&&*�$+�,%)-*�,%�+,-)%'�'&&).� /00123�4536738#2#8392:�;#$)%<,$='�*>'>)&?%�=@>)&,$=''%??%�0*)$<-?,-)%A�6%++=-)<%+�'&,-)%??%+�%,�3'($)=''%B%',;�C4@%)&,$='%%?�D$)%<,=)&&,E*%'%)&&?�1&'DF=-GA�9&,--)?$HI%�7-?@F)=''%'�%'�1%%JB$?$%-K��;#>@&),%B%',�D-�#>(%?=@@%B%',;�C#%@&),%B%',�4',G$II%?$'*K�;#$)%<,$='�D%�?&�L-&?$,>;�C#$)%<,$%�MG&?$,%$,K��;2%)($<%�D-�N$%'EO,)%�&'$B&?;�C#$%'+,�#$%)%'G%?P$H'KQ��RS&-++>%�D%�1=-(&$'A�TU��VWWW�90XY6���Z[\][̂[_̀a_bbĉdbbe_f[g_hiijklmnnmop_]c_g[_̂ \̀\[c__qrstuuvuwxyyuzryyw{z||r}~{_[[c_��c�[c�a[�[d]�__[[c_�bgg[c�a[�[d]�__[[c_��c�[c�[c�]�c��bgg[c�[c�]�c__[[c_�][d[cb�][\__[[c_�bc�[\��bb�___���d_�[_�bc�[\��bb��_e[\][̂[_�[_���dg[c_e[��̀�[c_�][d[c_cb�[d_g[_�[�b\[c___
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60420 MONITEUR BELGE — 31.05.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



_̂�e[\�__̂]��[c__�cbbe�][d[c__��c]�c[c__¥d[gg[c__bf¥]�][Æc{_d[�g][\[c__bc�[d[___
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